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Quattrocento

I

Un progetto di interior design per un’immagine elegante e contemporanea con una sua storia che
valorizza le autentiche qualita di produzione. Uno stile abitativo elegante sottolineato da un contrasto
di colori chiari e scuri e dall’utilizzo di preziosi materiali, nonche dall'inserimento di elettrodomestici di
altissima tecnologia.

An interior design project with an elegant and contemporary image that has a story of its own which
enhances the authentic production qualities. An elegant living style highlighted by a contrast of light
and dark colours and the use of precious materials, as well as the addition of hi-tech electrical
appliances.

MpoeKT othopMieHNs 31eraHTHOro U COBPEMEHHOMO MHTEPbepPa, CO CBOEN COBCTBEHHOM
NUcTopuen, KoTopas MoBbIWAET LLeHHOCTb NOAJIMHHOIO KAYeCTBa U3rOTOBIEHNSA. DIeraHTHbIN
CTU/b XU3HEHHOMO MPOCTPAHCTBA NOAYEPKNBAETCA KOHTPACTOM CBET/IbIX M TEMHbIX TOHOB U
NCNoNb30BaHMEM LLEHHbIX MAaTEPMAsOB, a TaKXKe BCTPOEHHbIMY BbICOKOTEXHOJIOMMYHbBIMU
3/1eKTPObLITOBLIMU NMpUbopamu.
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Quattrocento

Lo spazio della cucina € organizzato in modo razionale: dal lavello superspazioso, ad interni
multi attrezzati, ad elettrodomestici di elevata prestazione tecnologica, il tutto applicato a
tecnologie di apertura di grande avanguardia.

The kitchen space is organised in a rational manner: from the super-spacious washbasin, to
multi-equipped interiors, to hi-tech high performance electrical appliances, all of which are
applied to cutting-edge opening technologies.

MpOCTPAHCTBO KYXHN OPraHU30BaHO MAKCMMAaJbHO pauuoHaibHbIM 06pa3oM: oT
BMECTUTENbHOW MOMKM A0 Pa3/IMYHbIX BHYTPEHHUX MPOCTPAHCTB U BbICOKOTEXHOMOMMYHbIX
3/1eKTPOOLITOBLIX NPUHOPOB, BCE C MPUMEHEHNEM CaMbIX MEPEAOBbIX TEXHONOTUN.

159 cm.

| 186 cm. I

90 cm. | 90 cm. | 90 cm. | 90 cm. a 60 cm. |

77 cm.
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Cassettoni sottolavello con pattumiera estraibile per raccolta differenziata e vani
per detersivi. Meccanismo apertura elettrificata.

The drawers beneath the washbasin include a pull-out dustbin for separate
waste collection and spaces for washing-up products. Electric opening mecha-
nism.

AWMKN, PacnonoXeHHble NoA MOWKON C U3BJEKAEMbIM KOHTENHEePOM A
pasaenbHoro cbopa Mycopa v OTAeNleHUeM 4SS MOKLKUX CPeaCTB.
DNeKTPUYECKUIN Me@XaHMU3M OTKPbIBAHUS.
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Cassettone per pentole con cassetto interno porta posate accessoriato e
personalizzabile.

Large drawer for pots and customisable interior of cutlery drawer equipped with
accessories.

Awnk ans KACTpKJIb C BHYTPEHHUM oTAeneHneM asia CTOJIOBbIX I'IpM60pOB C
BO3MOXHOCTbO MHAUBUNAYAJIBHOW OPraHn3aunm npoCcTpaHCTBA.




Lavello a vasca intera, in acciaio inox. Dettaglio sottopensile dell’illuminazione a LED.
Washbasin, in stainless steel. Detail beneath the wall unit with LED lighting.

YpobHas MoiKa C MOHOIMTHON PAaKOBMHOWM M3 Hep)kaBetolen cTanm. leTaiMpoBKa NOABECHOMO 3/IeMeHTa CO
CBETOAMOAHBIMU CBETUIbHUKAMM.

Pensile con luce interna, e anta vasistas. Ripiani in cristallo.

Wall unit with internal lighting, and transom cabinet door. Shelves in plate glass.

MoABeCHOM 3/1eMeHT C BHYTPEHHUM OCBELL,EHNEM U OTKMAHOW ABepuen. CTeKNAHHbIE

MOJIKW.



Dettaglio interno del cassettone con spondine e fondo rivestiti in cuoio, con prestigiose cuciture a vista.

Detail of interior of the drawer with edges and bottom lined with leather, with elegant visible stitching.

BHyTpGHHVII;I /1eMeHT AlWnKa C 60KOBUHAMU K AHOM, OTAeNNIaHHbIMU KOXeN U 3NeraHTHbIMU CTPOYKaMMU.

Dettaglio interno con illuminazione LED e schienale completamente rivestito in
cuoio.

Detail of interior with LED lighting and back with full leather lining.

BHYTpeHHUI 31€MeHT CO CBETOAMOAHbIMU CBETUAbHUKAMU U CMIMHKOW, MOJ—
HOCTbIO OBLLUNTON KOXEMN.

)ﬁ.

Dettaglio interno con illuminazione LED e ripiano completamente rivestito in
cuoio.

Detail of interior with LED lighting and shelf with full leather lining.

BHyTpeHHVIVI 3J1eMEHT CO CBeTOANOAHbBIMU CBETUJIBHUKAMU U I'IOJ'IKOI;I,
MOJIHOCTbIO OBLINTON KOXeN.



Colonna angolo con vano inferiore attrezzato con cestelli estraibili. Vano superiore con ripiani in
cristallo.

Corner column with lower space equipped with pull-out baskets. Upper space with plate glass
shelves.

YrnoBasa KOMOHHA C HUWXHUM OTAeNeHueMm, O60py.CI,OBaHHbIM BblABUXHbBIMU KOP3NHAMMU.
BepxHee oTaeneHne Cco CTeKNAHHBIMU NOSKAMMU.
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Particolare colonna con interno luce, attrezzata con cassettoni estraibili.

Detail of column with inside lighting, equipped with pull-out drawers.

DNeMeHT KOJIOHHbI C BHYTPE€HHUM OCBelleHneMm, 06Opyﬂ.OBaHHbll7l BblABVMXHbBIMU ALLUKAMMN.




Forno multifunzione elettronico a scomparsa. Piano a gas,
Multi-functional concealable electronic oven. Gas hob.

MHOFO(byHKLI,I/IOHaﬂbHaﬂ y6|/|pa|ou.|,aﬂc;1 AYXOBKa C 3JIEKTPOHHbIM ynpaBJeHNeM. [a3o0Bas
Bapo4yHasa rnaHenb.
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Colonna accessoriata con forno a vapore combinato, macchina per caffe e bevande calde, cantina per la
conservazione dei vini, TV da incasso LED 19”.

Column equipped with accessories and containing combined steam oven, coffee and hot drinks machine, cellar for
storing wines, fitted 19” LED TV.

KonoHHa ¢ KOMBUHMPOBAHHOM NAPOBOM AYXOBKOWN, MALLUMHON A5 MPUrOTOBNEHMUs KOde U ropsunx HanuTKoB,
OTCEeKOM A1 XpaHeHUs BMHA, BCTPOEHHbIM Tenesmnsopom LED 197,
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Variante con anta intarsiata a disegno geometrico/floreale realizzata con diverse essenze di legno. Dettaglio delle zoccolo sottoilluminato a LED.
Variation with anta carved with a geometric/floral design produced with different wood essences. Detail of the LED illuminated skirting board.

I'Ipe,u,naraeMbn?l BAPUNAHT C ﬂ,BepLI,EVI, I/IHprCTVIpOBaHHOI‘;I FGOMETpVNeCKMM/LI,BETOquIM OPHAMEHTOM, BbIMO/MTHEHHbIM U3 PaA3/INYHbIX
nopoa aAepesa. DNleMeHT LO0KONA CO CBeTOAMOAHON NOACBETKON.
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San Marco

Un progetto totalmente rivoluzionario: la cucina che si sgancia da rigidi
schemi compositivi e che consente di creare nuove forme sorprendenti.

| contenitori sono abbelliti da cornici che evocano composizioni floreali
accattivanti. Le basi e le ante hanno un motivo a onda concava che
movimentano ulteriormente 'ambiente, e non ultimo un basamento di
prezioso intaglio realizzato completamente a mano. Gli elettrodomestici a
vista, riportano I'ambiente cucina ad uno stato di estrema evoluzione
domestica.

MONIHOCTbIO PEBOJIIOLLMOHHBIA MPOEKT: KyXHS, OTKa3aBwasacs oT
XKECTKUX KOMMO3ULMOHHBIX CXeM U NMO3BoNALLas CO34aBaTh HOBbIE
YAUBUTENbHbIE hOpPMbl. KOHTENHEpBI, YKpalleHHble paMKaMu, KOTopble
HaNOMWHAIOT Bbipa3nuTesibHble LiBeTOYHble KOMMNOo3MLUMN. OCHOBAHMUA U
OBepLbl UMelT hOpPMYy BOTHYTOM BOJTHLI M NPUAAIOT AOMNOJHUTENbHYIO
NOABMXHOCTb OKPYXatollLeMy NpocTpaHcTBy. CTOUT TaKKe OTMETUTh
OCHOBaHMe, yKpalleHHOoe BbIMOJIHEHHOW BpyYHYI0 boraTol pe3sbol.
MpencTaBneHHas 6bITOBAA TeXHUKA NOAYEPKMBAET COCTOAHME
HeMnpepbIBHOIO 3BOIOLUOHHOIO Pa3BUTHS.

A totally revolutionary project: the kitchen that breaks free of rigid
composition structures and allows surprising new forms to be created.

The containers are embellished by frames that bring to mind beautiful floral
compositions. The bases and the cabinet doors have a concave wave form
which give a sense of further movement and there is also a platform
featuring a precious entirely hand-made carving. The visible electrical
appliances restore a highly evolved domestic feel to the kitchen.

TILTLLL
-—--"l--.




s i o  h —— s o o

- Seees |
L |

design Andrey Vega

San Marco



San Marco

Lo spazio della cucina & sviluppato su un angolo, evitando pero I'uso di colonne angolari
per meglio valorizzare ogni singola parete. La penisola centrale fa da padrona all’interno
della cucina.

The kitchen space is developed on a corner, but avoids the use of angular columns in
order to enhance every single wall. The kitchen is dominated by the central island.

MpoCTpaHCTBO KYXHU peasin3oBaHO B YI/I0BON KOMMO3ULUKU, UCKIIOYas, OAHAKO,
YII0Bbl€ KOJMIOHHBI, YTOObI Nydllie UCMONb30BaTh KAKAYIO OTAENIbHYIO CTEHY.
LleHTpanbHbIN OCTPOB CTAHOBUTCS MOJIHOBACTHLIM XO3AMHOM KYXHW.

210 cm.

60 cm.

200 cm.

60 cm.
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Zoccolo completamente intagliato finitura argento. Anta vetro COR_struttura in metallo con Anta laccata lucida.

motivo a cerchi.
The skirting board is completely carved and has a ] ) ) Polished varnished cabinet door.
silver finish. Glass cabinet door with metallic structure and a

circular pattern. [MsaHUeBas NakupoBaHHaA ABepua.

Llokonb yKpaleH pe3bboit C oTaenKkom
cepebpom. CTeknsHHAA ABepua C MeTa/lJIMYeCKUM OCHO-
BaHWeM M MOTWMBOM B BUAe KoOJeLl,.



ign Alix Charles

Sophie

Sophie, uno stile che si riappropria del passato con gli occhi del presente.
Eleganti ante a cornice nella finitura laccata bianca accompagnano
un’elegante parete boiserie dettagliata con preziose applicazioni ad intaglio
di disegno floreale. Un marmo bianco per il top e il rivestimento parete,
definisce un’ambiente raffinato, romantico ma contemporaneo.

Sophie, a style that reclaims the past from a contemporary perspective.
Elegant cabinet doors ante a cornice in the white varnished finish
accompany an elegant detailed boiserie wall that features precious carved
applications with a floral design. White marble for top and the wall defines
a refined environment, that is romantic yet contemporary.

Sophie, CTUAb, KOTOPLIV MO3BOAAET B3MIAHYTb Ha NPOLLIOE r1a3amMu
HaCTOALWEro. dNeraHTHble ABepLbl C 6enbiM TaKMPOBAHHbBIM
obpamieHMeM COYeTalTCA CO CTEHKOMW, OTAENAHHOMN 3MeraHTHbIMU
naHenAMM C Pe3HbIMU 3/IeMeHTaMm LLBETOYHOMO AM3aiiHa.

Benbii MpaMop CTofewWHULbI U 06NLLOBKM CTEHBI ONpeaenseT
M3bICKAHHOCTb, POMAHTUYHOCTb, U B TO XKe BPEMS COBPEMEHHOCTb
UHTepbepa.
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Sophie

Una tradizionale parete con pensili attrezzata per la zona cottura, si contrappone ad un voluminoso bancone
zona bar. La parete boiserie unisce i due elementi completando I'ambiente.

A traditional wall with units that are equipped for the cooking area, contrasts with a spacious counter in the bar
area. The boiserie wall combines the two elements to complete the environment.

TpaAnUMOHHAA CTeHKa C NOABECHbIMU 31IeMEeHTAMM AJ18 30Hbl NPUrOTOBEHUA NPOTUBOMNOCTABAAETCA
obbeMHOM 6apH0|71 30He. CTeHKa, oTAeNlaHHAA NaHensamMu, obbeanHAeT ABa dMeMeHTa U npunaaert
3dKOHYE€HHOCTb UHTEPbLEPY.

155 cm.

40 cm. I 155 cm.

Intaglio a disegno floreale della boiserie.
Carving with a floral design for the boiserie.

Pe3bba C LLBETOYHbLIM MOTUBOM Ha
AePEeBAHHbIX NaHenax.

Anta a cornice laccata.
Anta with a varnished frame.
JlgepLia c n1aKkoBbIM obpamieHneM.

Piano marmo bianco carrara.

White Carrara marble worktop.

CronewHuua u3 6enoro Mpamopa Kappapa



5"avenue

Innovativa cucina ispirata alla New York degli anni ’20.

Un ambiente curato nei dettagli, nelle forme e nei materiali lussuosi tipici del
periodo Deco. Il design € caratterizzato da una qualita formale molto alta,
da una notevole attenzione all’utilita pratica, da un alto grado di sicurezza

e di resistenza: forme ergonomiche con una chiara visualizzazione d’uso,
accompagnano una tecnologia di ultima generazione.

Innovative kitchen inspired by 1920s New York. An environment that has
been carefully studied in all its details, forms and luxurious materials, that
hark back to the art deco period. The design is characterised by an
extremely high formal quality, an impressive attention to practical
usefulness, as well as a high level of safety and resistance: ergonomic forms
whose functions can be clearly seen, accompany the latest generation
technology.

MHHOBALMOHHAA KyXHA, HaBesHHaa MoTuBamu Hblo-Mopka 20-X roaoB.
NHTepbep, NpopaboTaHHbIN B AeTansx, C TUMUYHLIMK A8 Nepuoaa
Deco hopmMamm 1 LeHHbIMYU MaTepuanamu. [lu3anH xapakTepumsyeTcs
NCKJTIOYUTENLHO BLICOKMM KayecTBOM, 60/blIOe BHUMAHME yAeNeHo
MPaKTUYHOCTU, BbICOKOW CTEMEHN HAZ4EXHOCTU U MPOYHOCTU: 3ProHO-
MUYHble DOPMbI C YETKMM MpPeaCTaBAEHMEM O Ha3HAYeHMMN COMPOBOX—
[al0T TEXHONOrUN NOC/eAHEr0 NOKONEHNS.
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In luce la delimitazione degli spazi mediante superfici autonome, disposte tra loro ad angolo retto, concepita

5thave n u e in maniera non statica, bensi intesa come parte di un principio ampliabile all'infinito.

Focus on the separation of spaces through independent surfaces, that are positioned at right angles to each
other and are conceived in a non-static manner, as part of a principle that can be extended to infinity.

0O603HaYeHNe NPOCTPAHCTBA C MOMOLLbIO OTAE/bHbIX MOBEPXHOCTEN, PACNONOKEHHbIX NOA MPAMbIM
YroM ApYr K Apyry, obopmiaeHHas B AMHAMWYHOM MaHepe, 3alyMaHHas Kak cocTaBnstow,as
NPUHLMNA BO3SMOXHOCTU paclinpeHuns 40 6eCKOHEYHOCT!.

| 260 cm. | 242 cm. |

r————T 77717
|

62 cm.

B
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455 cm. |
|
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@ 200 cm.
1 |
I I
200 cm.
1
| |
| |
| |
b J
16 cm. 16 cm.

300 cm.

Viso decorativo deco. Anta decorata con profili in metallo. Cornice di chiusura.
Art deco exterior. Cabinet door decorated with metallic profiles. Closing frame.
[JekopaTuBHas oTaenka deco. JBepLa, oTAenaHHas MeTalsIMyeCcKUMm 3akpeblBaloLLas pamka.

npodunsamu.




Cambiando le finiture la cucina assume
un nuovo aspetto per sposare il gusto
anche di persone piu esigenti.

By changing the finishes the kitchen
takes on a new look to satisfy the tastes
of even the most demanding people.

C n3meHeHMeM OTAENKUN KYXHA
NPUHUMAET HOBbIA BUA, YAOB-
NeTBOpPAA 3aMpPOoChl CaMblX
B3blCKaTe/IbHbIX 3aKa34YNKOB
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Saraya

Prestigiose ante a decoro floreale dialogano con una cucina dal design
estremamente moderno e funzionale, ed insieme a suggestive maniglie dal
design sinuoso compongono un’accattivante zona cucina dalla marcata
personalita. Elettrodomestici di ultima generazione completano I'ambiente
insieme ad un evidente top cucina di forte spessore materico.

Prestigious cabinet doors with a floral decoration combine with an
extremely modern and functionally designed kitchen, where the use of
suggestive sinuously designed handles create a charming kitchen area with
a strong personality. The environment is completed with the latest genera-
tion electrical appliances and a top-class kitchen with a strong material
component.

BennkonenHble aABepLbl C LBETOYHbIM OPHAMEHTOM MEPEKIMKAKTCA C
WCKJTIOYNTENIbHO COBPEMEHHbBIM U (hYHKLMOHANbHbIM AN3ANHOM KYXHMU
M BMECTe C YAMBUTENbHbIMU U3OTHYTLIMU pyyKamu obpasyioT
npuBiieKaTeSlbHOe KyXOHHO€E MPOCTPAHCTBO NOAYEPKHYTOM
WHAMBUAYANBbHOCTU. JLOMOMHAIOT UHTEPbLEP INEKTPOOBLITOBAA TEXHUKA
nocneaHero NnoKoJieHWs U MacCMBHas CTONIEWHMLA.




Saraya

Cucina che si sviluppa su un’unica parete attrezzata a colonne ed un angolo bancone creato da due elementi
separati collegati da un piano marmo spessorato che fa da trait d'union. Lavello e fornelli sono quindi
posizionati in questo scenografico angolo. Elettrodomestici a vista di ultima generazione.

The kitchen develops along a single wall with columns and a counter corner created by two separate elements
connected by a layered marble surface that acts as the connecting piece. The washbasin and hob are positio-
ned in this scenographic corner. The latest generation electrical appliances are visible.

KyxHs, pacnonoxeHHas BAOJIb O4HOWN CTEHbIl, BK/1IOYAIOLLAA KOJTOHHbI M YIJIOBOM 3/IeMeHT, 06pa3oBaHHbIN
ABYMS OTAE/IbHbIMM AeTaNAMU U CBA3aHHblE e AMHOW MACCMBHOM MPAMOPHON CTOJIELWHULEN,

ABJIAIOLLENCA CBA3YIOWLNM 3BeHOM. MoIKa 1 BapoyHas naHeslb pa3MeLleHbl B 3TON Yr/T0BOM YacTu.
DnekTpobbiTOBas TEXHUKA NOC/e4HEr0 NOKOJIEHUS.

365 cm.

| 100 cm.

185 cm.

Cr—

100 cm.

Anta laccata con decoro a rilievo
floreale.

Varnished cabinet door that is decorated with a
floral relief.

JBepua c NakoBbIM MOKPLITUEM U penbed-
HbIM LLBETOYHbIM JEKOPOM.

Anta laccata lucida.
Shiny varnished anta.

,D,Bepu,a C rMAHUEBLIM NAaKOBbIM MOKPbLITUEM.

Maniglia in ottone.
Brass handle.

JlaTyHHasa pyuka.



design Andrey Vega

L osania

Prestigiosa cucina dall'innovativo design, caratterizzata dal’applicazione di
materiali tecnologici. Dedicata a chi ama ambienti essenziali, e luminosi,
ma anche originali.

Prestigious kitchen with an innovative design, characterised by the use of
technological materials. Dedicated to people who love environments that
are minimal and bright, but also original.

BennkonenHas KyxHs MHHOBALLMOHHOMO AM3aiHa C MPUMEHeHNeM
BbICOKOTEXHOMOMNYHbIX MaTepurasnos. MpeaHasHayeHa Ana Tex, KTo
NO6UT HeOobblYHbIE, HAMOJIHEHHbIE CBETOM, HO MPU 3TOM OPUTMHASb-
Hble MPOCTPAHCTBA.
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Losanna

Lo spazio della cucina € sviluppato su un angolo, con una penisola dedicata alla zona cottura. Capiente
vetrina con ante in vetro con disegno a rombo. Cappa in acciaio lavorato.

The kitchen space is developed on a corner, with a peninsula dedicated to the cooking area. Large cabi-
net with semi-transparent glass rhombus design cabinet door that is worked by hand. Extractor hood in
anodised steel.

MpOCTPAHCTBO KYXHN OPraH130BaHO Yr/10BbIM AM3aNHOM, C MPUCTABHbLIM 3JIEMEHTOM, NpejHa3Ha-
YeHHbIM A5 NPUIOTOBAEHUS NULLK. MPOCTOPHbLINM MOCYAHbIV WKad U3 MONYNPO3PaYHOro CTEKNA,
C PYYHOW OTAENKON poMBOM. BbiTAXKA U3 06paboTaHHON cTanu.

100 cm. I 60cm. | e0em | eoem | eocm !

150 cm.

120 cm.

120 cm.

200 cm.

60 cm.
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Anta in vetro semltrasparente con disegno a
rombo.

Semi-transparent glass door with rhombus
design.

JlBepLia C MaToBbIM CTEKJIOM U POMOOBUA, -
HbIM OPHAMEHTOM
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Cappa con pannelli lavorati a rilievo.
Anodized steel extractor hood.

BbITsXXKA C penibedHbIMU MaHEeNAMU.

Frontali in lastra lamina acciaio.

Steel sheet fronts.

dacaabl n3 JINCTOBOW CTanu



Variante di una nuova lavorazione ad intarsio modulare.
Il design incontra I’ebanisteria tradizionale italiana.

Variation of the new modular inlay production technique.

Design meets traditional Italian cabinet-making.

BapuaHTt HOBOW OTAE/IKM C UCMNONb30BaHUEM
MOJJ,yﬂbHOVI TEXHONOIMMN MHKPYCTALLUW.
JIVEEV]] COXpPaHAET TPpaaNLUNN NTANbAHCKUX
KpacHOo4epeBULNKOB.



design Alex Charles
F . ‘ I .
Frutto del connubio tra elementi dal sapore classico, memoria di antica
ebanisteria e dettagli dall’alto profilo tecnologico.
Al completamento della cucina contribuisce un sobrio rivestimento boiserie
delle pareti circostanti. La finitura laccata bianca e gli accessori in acciaio

restituiscono contemporaneita e tecnologia, mentre I'utilizzo del marmo
Emperador dona calore all’ambiente.

The result of the combination of elements with a classic flavour, memories
of traditional cabinet-making and hi-tech details.

The plain boiserie covering of the surrounding walls contribute to
completing the kitchen. The white varnished finishing and the steel acces-
sories restore a sense of contemporaneity and technology, while the use of
Emperador marble gives the environment warmth.

MpoAyKT COBMeLLEHMS KNTAaCCUYECKMX INIEMEHTOB, TpAAULLUIA
KpacHOAEepeBLMKOB U CAMbIX COBPEMEHHbIX TEXHOOMUN.

B KOMMNNeKT KyXHU BXOAUT CTporas oTAenka CTeH AepeBAHHbIMU
naHenamu. Otgenka 6enbiM 1akoM U MeTa/INYecKne aetanm
OTpPaXarkT COBPEMEHHOCTb Y TEXHONOMMYHOCTb, @ UCMONb30BaAHNE
MpaMopa Emperador npuaaeT OKPY>XeHUIO YIoT.
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Fidia

Tradizionale cucina ad angolo, di notevole dimensione pluri-attrezzata con elettrodomestici di ultima
generazione. Al centro pratico tavolo rotondo per accogliere piu posti a sedere.

A traditional ample sized right-angled kitchen, that is multi-equipped with the latest generation elec-
trical appliances. In the centre a practical round table offers various seating spaces.

TpaAnUNOHHAA YrNOBasA KYyXHA 3HAYUTENIbHbIX Pa3MepoB, OCHALW,eHHas pa3Hoo6pa3H017|
BHEKTpO6bITOBOﬁ TEeXHUKOW nocneaHero nokoneHuns. B LLeHTpe pacnosiaraeTcA y,CI,O6HI:II;1
prl'ﬂbll;l CTOJ1, YTO MO3BONAET YBENNYNTb YNC/TO MECT 3a CTOJIOM.
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Anta a cornice laccata.

Varnished frame anta.

JlBepLia C NaKOBOWN paMKOMN.

T

Cornice di chiusura laccata bianca
completamente intagliata a mano.

The white varnished closing frame is
completely carved by hand.

Benas nakopas pamka C py4Hoi pe3bbon.

Marmo.

Marble surface.

CronewHunua n3 mpamopa.



Orpheo

Un progetto contemporaneo, dai richiami Deco, esplora un ampio orizzonte
stilistico caratterizzato dagli insoliti ma preziosi materiali che dominano il
carattere di tutto I'ambiente,coniugando tradizione d'uso e innovazione
materica.

A contemporary project, with art deco references, explores a broad stylistic
horizon characterised by unusual but precious materials that dominate the
character of the entire environment, combining traditional uses and material
innovation.

COBpEMeHHbIVI NPOeKT, C UCMONb30BaHNEM CTUAA DecoO, OTKpbIBaeT
LWNPOKMNe CTMnncTnyeCckmne ropmn3oHThbl, OTINYAETCA HeOBbIYHbIMU, HO
LEeHHbIMN MaTepunaiaMun, KOTopblie onpenenatT XapaKTep BCeN
KOMMNO3ULKUKn, obbeamnHsas TPpaANLNN NCNONTb30BaHNA U
MHHOBALMOHHbIE MaTepUasbl.




Orpheo

Sullo sfondo marmoreo che domina la stanza, si sviluppa I'area dining caratterizzata dal tavolo
su base ovale e dalla credenza Deco, impreziosita da inserti in pietra.

The dining area develops in the marble background that dominates the room. It is characterised
by the table with an oval base and the art deco sideboard that is embellished by stone inserts.

Ha mpaMopHOM ¢hoHe, KOTOpbIA AOMUHUPYET B KOMHATE, OTKPbIBaeTcs obeaeHHas 30Ha, C
OBa/IbHbIM CTOJ/IOM U CEPBAHTOM B CTUe Decod, yKpalleHHbIM AeKOpPaTUBHbLIMY BCTaBKaMM

N3 KaMHA.
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Marmo.
Marble

Mpamop.

Cornice in radica con inserti in marmo. Anta con intarsio geometrico.
Cabinet door with geometric inlay.

Frame in briar-root with marble inserts.

PaMKka 13 KOPHEBOW ApeBeCUHbI C [lBepuia C reoMeTpUYECKOon MHKpyCTaumnen
[leKOpPaTUBHbIMU BCTAaBKaMuW M3 Mpamopa. -



Pure

Forme armoniche e soluzioni funzionali accompagnano la pura geometria di questo
ambiente. L'innovazione tecnologica incontra la passione del collezionista di vini che cosi
esposti aggiungono carattere all’ambiente altamente tecnologico. L'uso combinato di due
tipi di finitura laccato lucido e lastra in rovere termo trattato, fammato, ne arrichisce il
prestigio.

Harmonious forms and functional solutions accompany the pure geometry of this environ-
ment. Technological innovation meets the passion of a collector of wines, with the manner
in which they are exhibited adding character to the highly technological environment.

The combined use of two types of shiny varnished finishes on the wooden beam and the
thermo-treated oak, is extremely elegant.

FapMOHUYHbIE POPMbI U DYHKLMOHANbHbIE PELIEHWSA COYETAOTCA B YETKOW reoMeTpumn
3TOro npoekTa. MHHOBALLMOHHbIE TEXHOMOMMN OTBEYAIOT CTPACTM KOJISIEKLMOHEepa
BWH, KOTOpble, NPeACTaBNeHHbIE TaKUM 06pa30M, YCUINBAIOT BbICOKOTEXHONOMMYHbI
XapakTtep nomMeleHuns. MaccmeHble KOMOMHUPOBAHHbIE SN1IEMEHTLI ABYX TUMOB: benas
rNAHLEBaA OTAE/NKA U AepeBAHHAsA CTONeWHMLA; benas raHLeBas oTAeNKa U CTO-
NlewHnua u3 TepmoobpaboTaHHoro ayba c noananvMHamu.




Elettrodomestici in acciaio inox accompagnano un piano in pietra spazzolata con bordo a spacco.

DneKkTpobbITOBas TEXHUKA M3 HEP)KABEIOLLEN CTa/IM B COYETAHUMN CO CTOJIeWHULEN U3 KaMHS C “KoioTon”
KPOMKO.

Stainless steel electrical appliances accompany a surface in brushed stone with ashlar edges.






Cucina dalla pianta rettangolare con ampia isola centrale dedicata alla zona cottura e lavaggio.
Di grande prestigio la lavorazione della lastra in rovere termo trattato con evidente fiamma.

Kitchen with a rectangular form with a large central island dedicated to the cooking and washing area.
The working of the thermo-treated oak beam is extremely prestigious.

Rovere opaco termo trattato.
I'IpﬂMoyroanaﬂ KYXHA C MPOCTOPHbLIM OCTPOBOM B LLEeHTpPE, NpeaHa3HA4YeHHbIM AN1A NPUroToBaeHnAa NUmn mn

MbITbs Mocyabl. CToNeWwHMLA C U3bICKAHHON OTAENKOW U3 TepMoobpaboTaHHOro Ayba c noanannHamum. 0 Thermo-treated opaque oak.

TepMoobpaboTaHHbI Ay6
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Dettaglio dei fuochi a gas, delle due cappe ad isola con illuminazione e dei quattro forni
in acciaio.

Detail of the gas burners, the two hoods with lighting and the four steel burners.

[a30Bble ropenku, Ase BbITAXKKM HaZ OCTPOBOM C NoACBETKON U yeTblipe AYXOBKU
N3 ctanun.

Dettaglio della zona vini con ripiani estraibili porta bottiglie.

DfIeMeHT OTAEeNEHUS A8 BUH C BblABUXKHBIMU MOSIKAMMU AN
pa3MellLeHuns byTbinoK.

Detail of the wine area with pull-out wine bottle holders.

Zona vini e frigo separata dalla zona di lavoro da eleganti porte scorrevoli in alluminio anodizzato nero e vetro.

OTaeneHue gns BUH U XONOAWSIbHUK OTAE/IeHbl OT pa60qe|7| 30Hbl 2N1€raHTHbIMU pPa34BUXHbIMUA
AsepuamMm U3 4epHOro aHOANPOBAHHOIO aAJIOMUHUA U CTEKA.

Wine and refrigerator area separated from the work area by elegant sliding doors in black anodised aluminium
and glass.




Pagine tecniche/Technical pages
CTpaHuLUbl C TEXHUYECKUMN XaPaAKTEPUCTUKAMMU
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Struttura cucina con maniglia/Kitchen structure with handle/koHcTpykuna KyxHm c pyukon

590

Struttura cucina con gola/kitchen structure with no handles/koHcTpyKuna KyxHu ¢ BbieMKON
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Struttura cucina con maniglia profondita maggiorata/kitchen structure with no handles/KoHcTpyKuua KyxHU ¢ BbieMKOWA

740

Struttura cucina con gola /Struttura cucina con gola/kitchen structure with no handles/kKoHcTpyKuuna KyxHu ¢ BbiemKoW

740
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Struttura legno/Wooden structure/Crpykrypa ppeeecuHbl

Anta Impiallaciata/Veneered door/[eepua, o6nuuosatHan WnoHom

STR 01 Cilizgic milano - Milano Cherry-wood
MunaHckan HepewHa

STR 05 Ciliegio miele - Honey cherry-wood
YepelHa, OKpalleHHan 8 MEfOBbLIN LBeT

STR 02 Ciliegio - Cherry-wood -YepelwHa

STR LAC Avorio - Ivory - CRoHOBaA KOCTh

Pannelli in listellare impiallaciati in essenza
Blockboard panels veneered with wood essence
O6NMUOBOYHBIE NAaHENW, OTAENAHHBIE AEPEBAHHBIM WNOHOM

STR 02 Ciliegic tinto magano
Mahogany tinted cherry-wood
YepewHa, ckpalleHHan Nojj KpacHoe Jepeno

STR 04 Ciliegio tinto wengé
Wenge tinted cherry-wood

UapelliHa, OXpalleHHan Nog seHre

185/5

Frassino olivato lucido
Polished olive ash wood
FNAHUEBLIA ONUEBKOBLIA ACEHE

610/M

Ebanc opaco

Opaque ebany

Maropoe uepHOe fepeso

155/5

Radica bubinga lucida

Polished bubinga briar-wood
[MAHUERaA KOPHEBARA ApeBecrHa BybrHra

186/M

Palissandro Bruno opaco
Opaque dark rosewood
MaToBRIA KoOpUUHERLIA NanWcaHmp

TR

501/M

Rovere Sbiancato opaco
Opaque white oak
Matoewin BeneHsin QYo

187/M

Ciliegio Milana cpaco
Opaque Milano cherry-wood
MaTogan munaHckan HepewHAa

154/5 173/8
Palissandro India lucido

Polished India rosewood
[MAHUEBEA MHOWACKKA Nanucanap

181/8

Zebrano lucido
Polished zebrawoaod
FnaHueesR @edHpaHe

504/M

Bovere moro opaco
Opague oak dark
Matoeblil TeMHLIA 0y0

188/M

RBovere opaco termo trattato
Thermo-treated opague oak
Matoewin TepmoobpaboTaHHbR oyd

Palissandro tabacco lucido
Polished tobacco Rosewaood
InAHUessi nankucadap Tabaydoro upeta

101/M 175/M

Ciliegio opaco Rovere Patinato
Opaque cherry-wood Lacquered oak
MaToBan YepellHA MaTuHupoBaHHBIR QY0

Teak opaco Clmo lucido

Paolished teak
FhaHueswr BA3

Opaque teak
MatoBm@ THK



Anta San Marco Laccato Lucido/San Marco glass door/CreknaHHaa aoBepua San Marco

Anta Liscia Pure LU laccata lucida OP laccata opaca /Smooth Pure door with polished varnish LU/ Smooth Pure door with opaque vanish OP
FnaHueBasa nonvpoBaHHas nakoBas ABepua Pure LU/maToBas nonmpoBaHHaA nakoBas aBepua Pure OP

SM/NS Nero SM/MS Moka SM/TS Tortora SM/BXS Bordeaux

SM/BS Bianco SM/AS Avorio

Anta vetro San Marco/San Marco polished varnish/I'naHueBas nonnpoBaHHas aBepua San Marco

PU/BXS Bordeaux PU/NS Nero PU/MS Moka PU/TS Tortora

SM Nichel satinato

74

PU/BS Bianco PU/AS Avorio

Anta Sophie/Sophie door Anta Fidia/Fidia door
ABEPLIA Sophie AOBEPLA Fidia

Anta Saraya/Saraya door
ABEPLIA Saraya

Anta Saraya/Saraya door
ABEPLIA Saraya

Fl Bianco bianco lucido 702

SA/FP Bianco 171 SA/FG Bianco 171 SP Bianco deauville 176



Anta 400/Door 400/fsepua 400 Anta Demetra /Demetra door Anta Leonardo/Leonardo door Anta Leonardo/Leonardo door
OBepua Demetra ABepua Leonardo OBepua Leonardo

DM Rovere LD Rovere LD Mirto
TL Nero TL Bianco TL Bianco CORIAN TL Nichel SAT
FD Ciliegio milano FD Bianco FD Ciliegio MILANO FD Vetro TRASP
Anta Louvre/Louvre door Anta Imperial/Inperial door Anta Orpheo/Orpheo door
OBepua Louvre Asepua Imperial Asepua Orpheo

TL Oro TL Oro TL Oro TL Bronzo
FD Vetro TRASP FD Intarsio MR FD Intarsio GR FD Vetro Bronzo

LV Ciliegio IM Laccato OR Bubinga

Anta 5th Avenue /5th Avenue door/fOBepua 5th Avenue

TL Bronzo TL Nichel SAT
FD Intarsio MR FD Intarsio GR

6 TH



447
363 597
897
297 Telaio massello (coordinato con finitura interna)
Foderina multistrato impiallaciato/vetro
Rivestimenti in metallo trattato.
731 all
597 Frame solid wood (matching internal finish)
Panel in multi-layer wood veneered/glass
897 Panelling in treated metal.
297 Pamka 13 maccuBa (cornacoBaHHas C BHyTPEHHel
OT,EleﬂKsl/lh) MHorocnonHaa naHenb, oTAenaHHas
LUNOHOM/CTEKNO
935 447 MokpbITnA, 06paboTaHHbI MeTans.
597
297
1277 447
597
447
181 597
897
447 Telaio in massello. Struttura in multistrato
Decori in resina.
363 597 Frame in solid wood. Structure in
multi-layer wood. Trimmings in resin
897
1197 Pamka 13 maccuBa MHorocsionHasa cTpyKkTypa
[lekopaTVBHbIe 3N1EMEHTbI 13 NONMMEPOB
297
447
731
597
897
935 441
597
297
1277 all
597
297
1449 447
597
297
2009 447
597

181

447

597

897

363

447

597

897

1197

731

297

447

597

897

935

297

447

597

1277

297

447

597

1449

297

447

597

2009

181

297

447

597

447

597

897

363

447

597

897

1197

731

297

447

597

897

935

297

447

597

1277

297

447

597

1449

297

447

597

2009

297

447

597

Struttura in multistrato
Sagome e fregi in massello

Structure in multi-layer wood
Outlines and frieze in solid wood

MHorocnoiiHaa cTpyKkTypa
Mpodunu 1 pekopaTrBHbIE SNEMEHTbI U3 MaccuBa

Struttura in multistrato.
Sagome e fregi in massello.

Structure in multi-layer wood.
Outlines and frieze in solid wood.

MHorocnonHasa cTpykTypa.
Mpodunu n pekopaTrBHbIE SN1EMEHTbI U3 MaccuBa.




Anta San Marco/San Marco door/[Bepua San Marco

Anta vetro trasparente San Marco/San Marco Transparent glass door
ABEPLIA SAN MARCO, MPO3PAYHOE CTEKJ/10

170

447

597

897

335

447

597

897

701

297

447

597

897

935

297

447

597

1308

297

447

597

731

447

597

935

447

597

Anta in MDF scolpito laccato.
Door in carved varnished MDF.

OBepua n3 MDF, nakoBas, pe3Has.

Struttura in metallo trattato.
Structure in treated metal.

CTpyKTypa 13 o6paboTaHHOro MeTanna.

Anta liscia Pure/Smooth Pure door/NOJIMPOBAHHAA ABEPLIA Pure

181

447

597

897

363

447

597

897

1197

731

297

447

597

897

935

297

447

597

1277

297

447

597

Anta Leonardo rovere/Leonardo oak door/ABEPLIA Leonardo, Yb

1449

297

447

597

2009

181

297

447

597

447

597

897

363

447

597

897

1197

731

297

447

597

897

935

297

447

597

1277

297

447

597

1449

297

447

597

2009

297

447

597

Anta in MDF laccato.
Anta in multistrato rivestito in essenza.

Door in varnished MDF.
Door in multi-layer wood covered in
wood essence.

NakoBas ggepua, MDF.
MHorocnonHas ABepLa, MOKPbITas LWNOHOM.

Telaio e sagome in massello di rovere.
Pannello interno in multistrato rivestito
in essenza di rovere.

Decori in foglia oro.

Lucidatura sbiancata.

Frame and outlines in solid oak wood.
Internal panel in multi-layer wood coveted in
essence of oak.

Trimmings in gold leaf.

White varnish.

Pamka 1 npodunn n3 maccusa ay6a
MHorocnoliHasa BHyTPeHHAA NaHenb, NOKpbITas
WNoHOM Ay6a [leKopaTUBHbIE SNEMEHTHI,
cycanbHoe 3051070 lNonnpoBKa ¢ oT6envBatoLLym
3ddekTom.




Anta Demetra /Demetra door/OBEPLIA Demetra

Anta Leonardo/Leonardo door/ABEPLIA Leonardo

Altezza

181

Larghezza

447

597

897

363

447

597

897

1197

731

297

447

597

897

935

297

447

597

1277

297

447

597

1449

297

447

597

2009

Altezza

181

297

447

597
Larghezza

447

597

897

363

447

597

897

1197

731

297

447

597

897

935

297

447

597

1277

297

447

597

1449

297

447

597

2009

297

447

597

Telaio e sagome in massello di rovere.
Pennello interno in multistrato rivestito in
essenza di rovere.

Dercori in foglia argento su fondo nero.
Lucidatura con patina nera.

Frame and outlines in solid wood di oak.
Internal panel in multi-layer wood covered

with oak essence. Trimmings in silver leaf on
black background. Polished with black varnish.

Pamka u npodunm n3 maccusa gy6a.

MHorocnoliHasa BHyTPeHHASA NaHesb,

MOKpPbITaA WNOHOM Ay6a. [lekopaTvBHblE SNIEMEHTbI,
cycanbHoe cepebpo

Ha YepHoM poHe

Telaio in massello di noce.

Pannello interno in multistrato rivestito
in radica di mirto intarsiata.

Decori in foglia oro su fondo rosso.

Frame in solid walnut wood.

Internal panel in multi-layer wood covered with
briar-root of inlaid myrtle.

Trimmings in gold leaf on red background.

Pamka n3 maccuBa opexa
MHorocnoiHasa BHyTPeHHAA NaHenb, MOKPbITasA
LUIMNOHOM KOPHEBOW APeBEeCUHbI MUPTa C UHKPYCTaLmeit

Anta Imperial /Imperial door/ABEPLIA Imperial

181

447

597

897

363

447

597

897

1197

731

297

447

597

897

935

297

447

597

Anta Louvre/Louvre door/ABEPLIA Louvre

1277

297

447

597

1449

297

447

597

2009

181

297

447

597

447

597

897

363

447

597

897

1197

731

297

447

597

897

935

297

447

597

1277

297

447

597

1449

297

447

597

2009

297

447

597

Telaio in massello.
Fodrina in multistrato.
Decori in foglia oro.
Laccatura opaca patinata.

Frame and outlines in solid wood di oak.
Panel in multi-layer wood.

Trimmings in gold leaf.

Opaque lacquered varnish.

Pamka n3 maccuBa.

MHorocnonHasa naHenb.

[lekopaTuBHbIE SNEMeHTbI, CycarbHOe 30/10TO.
MatoBas naTMHMpOBaHHas NaknpoBKa.

Telaio e sagome in massello di ciliegio.
Pannello interno in multistrato rivestito in
essenza ciliegio. Decori foglia oro.

Frame e outlines in solid wood di cherry-wood.

Internal panel in multi-layer wood covered with
cherry-wood essence.
Trimmings gold leaf.

Pamka 1 npodunu ns maccrBa YepeLHu
MHorocnonHaa BHyTPEHHAA NaHesb, NOKpPbITasa
LUMOHOM YepeLlUHU.




Anta 5" Avenue/5 ™" Avenue/ABEPLIA 5th Avenue

Altezza

181

Larghezza

447

597

897

363

447

597

897

731

297

447

597

897

935

297

447

597

1277

297

447

597

1449

297

447

597

2009

297

447

597

Doghe in essenza con profili metallici.
Boards in wood essence with metallic profiles.

[epeBAHHbIE NPYyXNHALLWE SNTEMEHTbI
C MeTamnnyecknmmn I'IpOd)VIHFIMM

Accessori/Accessories/Akceccyapbl 1 KOMINIEKTYOWME

Attrezzatura cassetti/Equipment for drawers/O6opyaoBaHue ALWNKOB

Portaposate PLSC 30/Cutlery holder PLSC 30
KoHTeliHep ansa ctonosbix npu6opos PLSC 30

i Porta Posate per cassetto da 30 cm.

Cutlery holder for drawer, 30 cm.
KoHTelHep Aans cTonoBbix NpubopoBs Ans
—— Awmka 30 cm.

Porta accessori PACS 90/Accessories holder PACS 90
KoHTeliHep ana cronoBbix npuHagnexHocren PACS 90

Cutlery holder with accessories for drawer, 90 cm.

KoHTelHep co CTONOBbIMU NPUHAANEXHOCTAMN
ana Awmka 90 cm.

Porta posate con accessori per cassetto da 90 cm.

Portaposate PLSC 45/Cutlery holder PLSC 45
KoHTeliHep ansa cronoBbix npu6opos PLSC 45

Porta Posate per cassetto da 45 cm.
Cutlery holder for drawer, 45 cm.

KoHTelHep ans cTonoBbix NpubopoBs Ans
AwmKa 45 cm.

Porta accessori PACS 120/Accessories holder PACS 120
KoHTelHep ansa ctonoBbix npuHagnexxHocten PACS 120

Porta Posate per cassetto da 120 cm.
Cutlery holder for drawer, 120 cm.

KoHTelHep co CTONOBbIMU NPUHAANEXHOCTAMM
onsa awmka 120 cm.

Portaposate PLSC 60/Cutlery holder PLSC 60
KoHTelHep ana cronoBbix npuéopos PLSC 60

Porta Posate per cassetto da 60 cm.
Cutlery holder for drawer, 60 cm.

KoHTelHep Ans cTonoBbix Npubopos ans
AwmKka 60 cm.

Portapiatti PPTS 60/Plate rack PPTS 60/KoHTeiiHep ana Tapenok PPTS 60

— — Portapiatti per cassetto da 60 cm.

— :.: % Plate rack for drawer, 60 cm.

KoHTelHep ana Tapenok ana Awuka 60 cm.

Portaposate PLSC 90/Cutlery holder PLSC 90
KoHTeliHep ansa cronoBbix npu6opos PLSC 60

Porta Posate per cassetto da 90 cm.
Cutlery holder for drawer, 90 cm.

KoHTelHep ans cTonoBbix Npubopos ans
Aawmka 90 cm.

Portapiatti PPTS 90/Cutlery holder PPTS 90/KoHTeiiHep ana Tapenok PPTS 90

f —— =
! E - _.
e %
= = —  |Ere—m—" tto da 90
— .:(%: —_— ortapiatti per cassetto da 90 cm.
5—"'._ ; S u] Plate rack for drawer, 90 cm.
Tl == )
- | KoHTeiinep ana Tapenok ana auwwka 90 cm.

Porta accessori PACS 45/Accessories holder PACS 45/
KoHTeliHep ans cronoBbix NnpuHagnexHocren PACS 45

Porta posate con accessori per
cassetto da 45 cm.

Cutlery holder with accessories for
drawer, 45 cm.

KOoHTenHep Co CTONOBLIMM MPUHARNIEKHOCTAMM
ans awmka 45 cm.

Portapiatti PPTS 120/Accessories holder PPTS 120/KoHTeliHep ana Tapenok PPTS 120

Portapiatti per cassetto da 120 cm.
Plate rack for drawer, 120 cm.

KoHTelHep ana Tapenok gna awmka 120 cm.

Porta accessori PACS 60/Accessories holder PACS 60
KoHTeliHep ansa cronoBbix NnpuHagnexHocren PACS 60

Porta posate con accessori per
cassetto da 60 cm.

Cutlery holder with accessories for
drawer, 60 cm.

KoHTelHep co CTONOBLIMUMPUHAANEXHOCTAMMN
ansa Awmka 60 cm




Accessori/Accessories/Akceccyapbl 1 KOMMNEKTyOWMe

Attrezzatura cassetti/Equipment for drawers/O6opypoBaHue ALMNKOB

Portaposate in legno SCL/Cutlery holder in wood SCL
KoHTeliHep ansa cTtonoBbix npuéopos SCL, aepeBo

SCL45 cm. 45
SCL60 cm. 60
SCL90 cm. 90

Accessorio PCLT/L/Accessory PCLT/L/3nement PCLT/L

PCLT/L Accessorio porta coltelli legno
e acciaio.

PCLT/L Oepatenb ans HoXa, aepeBo/ cTanb.

Accessori/Accessories/AKceccyapbl 1 KOMMEKTYOWME

PCLT/L accessory knife holder wood and steel.

Portaposate in acciaio PPB / Cutlery holder in steel PPB
KoHTelnHep ans cTo noBbix npnéopos PPB, ctanb

PPB45 cm. 45
PPB60 cm. 60
PPB90 cm. 90

Accessorio PPLC/X/Accessory PPLC/X/3nemenT PPLC/X

PPLC/X Accessorio per porta pellicola
in acciaio.

PPLC/X LepxaTenb Afis NneHku, ctanb.

Attrezzatura cassetti / Equipment for drawers

Divisori per cestone in acciaio e acrilico TDRB/
Dividers for box in steel and acrylic material TDRB
Paspenutenu ana kopsuHbl TDRB, ctanb/akpun

TDRB60 cm. 60
TDRB90 cm. 90
TDRB120 cm. 120

Supplementi in cuoio/Extras in leather/[lononHuTenbHble 3/IeMeHTbI N3 KOXKM

Supplemento per cestone con fondo e sponde in cuoio RCCEST
Supplement for box with base and sides in leather RCCEST
[ononHuTenbHbIi 3nemMmeHT Ansa Kop3nHbl RCCEST, HO 1 6GOKOBUMHbI OTAENAaHbI KOXKei

RCCEST45 cm. 45
RCCEST60 cm. 60
RCCEST90 cm. 90
RCCEST120 cm. 120

PPLC/X Accessory for clingfilm holder in steel.

Porta posate legno FNLL/Cutlery holder wood FNLL
KoHTenHep gnsa ctonoBbix npu6opos FNLL, gepeBo

FNLL45 cm. 45
FNLL60 cm. 60
FNLL90 cm. 90
FNLL120 cm. 120

Accessorio PSPZ/X/Accessory PSPZ/X/3nement PSPZ/X

PSPZ/X Accessorio per porta posate
composto di 4 barattoli in vetro e acciaio.

PSPZ/X Accessory for cutlery holder
comprising 4 jars in glass and steel.

PSPZ/X Pazgenutenb anisi CTONOBbIX NPUG0pPOB,
BKJIlOYaloLWNiA 4 KOHTENHepa, CTeKNo/cTanb.

Divisori per cestone in acciaio e legno TDRL/Dividers for box in steel and wood TDRL
Paspenutenu ana kopsuHbl TDRL, ctanb/gepeso

TDRL60 cm. 60
TDRL90 cm. 90
TDRL120 cm. 120

Ripiano base colonne in cuoio RIPCB/Shelf at base of columns in leather RIPCB
Monka ocHoBaHnA Tym6b1 RIPCB, Koxa

RIPCB30 cm. 30
RIPCB45 cm. 45
RIPCB60 cm. 60
RIPCB90 cm. 90

Portaposate in acciaio legno TKRX/Cutlery holder in steel wood TKRX
KoHTelHep ansa ctonoBbix npubopos TKRX, cranb / aepeso

TKRX45 cm. 45
TKRX60 cm. 60
FNLL90 cm. 90

Divisorio per cestone in legno/Divider for box in wood/PasgenuTtenb gna KOp3uHbl, epeBo

FNDL60
FNDL90
FNDL120

Acessorio per cestone SBRP/X/ Accessory for box SBRP/X
Pasgenutenb ana KkopsuHbl SBRP/X

Accessorio per cestone con tre barattoli
in acciaio e vetro.

Accessory for box with three jars
in steel and glass.

Paszpgenutens ans kop3uHbl ¢ 3
KOHTelHepamu, CTanb/CTeKso.

Ripiano base colonne in cuoio RIPCP/Shelf at base of columns in leather RIPCP
Monka ocHoBaHuA Tym6b1 RIPCP, Koxa

RIPCP45 cm. 45
RIPCP60 cm. 60
RIPCP90 cm. 90

Portapiatti in acrilico PPTI/B / Plate rack in acrylic material PPTI/B
KoHTenHep ansa tapenok PPTI/B, akpun

PPTI/B

RSC alm?

Portaposate in acrilico/Cutlery holder in acrylic material
KoHTelHep Ansa cTonoBbiX Npu6opos, akpun

FNLB45 cm. 45
FNLB60 cm. 60
FNLB90 cm. 90

FNLB120 cm. 120

Divisorio per cestone in legno e acciaio/Divider for box in wood and steel
Pasgenutenb Ana Kop3uHbl, AepeBo/cTanb

FNDX60
FNDX90
FNDX120

Accessorio PCLT/B/Accessory PCLT/B/ dnement PCLT/B

PCLT/B Accessorio porta coltelli in acrilico
e acciaio.

PCLT/B accessory knife holder acrylic and steel.

PCLT/B lepxaTenb Ana Hoxa, akpws/cTanb.

Divisorio per cestone in acrilico/Divider for box in acrylic material
Pasgenutenb AnsA KOp3uHbI, akpun

FNDB60
FNDB90
FNDB120

Portapiatti in legno PPTI/L / Plate rack in wood PPTI/L
KonTenHep ana tapenok PPTI/L, pepeso

I PPTI/L

N

Portapiatti in legno PPCL/L / Plate rack in wood PPCL/L
KoHTeliHep gna Tapenok PPCL/L, gepeBo

PPCL/L60 cm. 60
PPCL/L90 cm. 90
TDRL/L120 cm. 120

Colori cuoio / Leather colours/LiBeTa koXxu:

TR VF CT AV NE
Terracotta Verde Fango Castagna Avorio Nero




Accessori / Accessories

Cassetto interno CSTINT/Internal drawer CSTINT/BHyTpeHHuii Awmk CSTINT

CSTINT45 cm. 45
CSTINT60 cm. 60
CSTINT90 cm. 90
CSTINT120 cm. 120

Porta spezie lunghezza 45 cm./Spices rack length 45 cm. PSP45
MoacraBka ana cneuyun, gnviHa 45 cm PSP45

PSP45

Tecnologia applicata/Applied technology/MpnmeHseman TexHonorns

Cestone interno CSTINT/Internal box CSTINT/BHyTpeHHAA Kop3uHa CSTINT

CSTINT45 cm. 45
CSTINT60 cm. 60
CSTINT90 cm. 90
CSTINT120 cm. 120

MNS45

Supplemento per cassettone elettrificato MBEC01/Supplement for electric drawer MBECO1/[lononHuTenbHbIii 3IeMeHT ANA ALMKa C dneKTpuyeckum npusogom MBECO1

MBECO1

TRASFORMATORE TRSFO1
TRANSFORMER
PAHCOOPMATOP TRSFO1

Tappetino in gomma per cassetto e cestone TPGM /

Rubber mat for drawer and box TPGM/Pe3nHoBbIi KOBpUK AnA AWMKa U KOp3uHbl TPGM

TPGMB30 cm. 30
TPGM45 cm. 45
TPGM60 cm. 60
TPGM90 cm. 90
TPGM120 cm.120

Tubo metallico porta mestoli TMPA/Metallic tube ladle holder TMPA
MeTannuueckan Tpy6ka-agepxarenb gna nonosHukos TMPA

TMPA mt/I

Pattumiera BOX2 / Dustbin BOX2/KoHTeiiHep gnsa mycopa BOX2

Pattumiera estraibile in acciaio per raccolta
differenziata, larghezza 27 cm.

Pull-out dustbin in steel for separate waste
collection, width 27 cm.

BblABMXKHOIM KOHTENHEpP 13 CTanun AnA pa3gefibHoro
cb6opa mycopa, wrpuHa 27 cm.

Supplemento per pensile per apertura elettrificata (blum Aventos) Vasistas MBEP02/Supplement for unit for electric opening (blum Aventos) Transom MBEP02

JlononHeHne ANA HABECHOrO 3/IeMeHTa C 3/IeKTPUYecKum npusogom nogbemHoli/asepubl (blum Aventos) MBEP02

MBEPO02

Porta rotolo lunghezza 32 cm. PRT0132/Kitchen roll holder length 32 cm. PRT0132
[lepKaTenb ana 6ymakHbIX nonoTteHew, gnnHa 32 cm PRT0132

PRT0132

Pattumiera BOX2/Dustbin BOX3/KoHTeliHep ana mycopa BOX3

Pattumiera estraibile in acciaio per raccolta
differenziata, larghezza 39 cm.

Pull-out dustbin in steel for separate waste
collection, width 39 cm.

BblABMXKHOIM KOHTENHEpP 13 CTanun ANnA pas3fgefibHoro
cbopa mycopa, wrpuHa 39 cm.

Porta rotolo e pellicole lunghezza 32 cm.
Kitchen roll and clingfilm holder length 32 cm. PRT0332
[lepkaTenb Ana 6ymaKHbIX NONOTeHeL N NNIeHKN, AnnHa 32 cm PRT0332

PRT0332

Pattumiera BS120/Dustbin BS120/KoHTeiiHep ana mycopa BS120

Pattumiera estraibile in acciaio per raccolta
differenziata, larghezza 120 cm.

Pull-out dustbin in steel for separate
waste collection, width 120 cm.

BblABMXKHOIM KOHTENHEpP 13 CTanun ANnA pas3fgefibHoro
cbopa mycopa, wupuHa 120 cm.

Meccanismo elettrificato per apertura schienale, basi e colonne MCSCSR1/Electric mechanism for opening back, bases and columns MCSCSR1

dneKTpUYECKMNin MEXaHN3M OTKPbIBaHUSA, 3afHAA CTeHKa, OCHOBaHUA 1 Tym6b1 MCSCSR1

|

\/

MCSCSR1

Luci LED LL/Lights LED LL/CBeToguogHas nogcseTKa LL

LLCO1 cromato/cromed/xpom
LLOO1 ottone/brass/natyHb
LLBO1 bronzo/bronze/6poH3oBbli

TRASFORMATORE TRSFO01
TRANSFORMER TRSFO1
PAHCOOPMATOP TRSFO1




Piani/Surface/CtonewHnubi

Marmo/Marble/Mpamop

COD. BCS COD. OKT1934

Marmo Bianco Carrara MBCS Okite Marrone Emperador 1934 OKT1934/02

OKT1934/03

COD. BKG COD. OKT1911

Marmo Black and Gold BKG 02 Okite grigio nordico 1911 OKT1911/02
BKG 03 OKT1911/03

COD. CLC COD. OKT2009

Marmo Calacatta Oro CLC 02 Okite Prisma nero 2009 OKT2009/02
CLC 03 OKT2009/03

Pietre/Stone/KameHb

COD. NSS COD. PDT

Granito Nero Assoluto NSS 02 Pietra Dorata PDTO02
NSS 03 PDTO3

COD. EMP COD. PGG

Marmo Emperador EMP 02 Pietra Gaia Gold PGGO02
EMP 03 PGGO03

COD. DAM COD. PGY

Damasco DAMO02 Pietra Gaia Grey PGY02
DAMO3 PGy03

Quarzo/Quartz/Ksapuy Acciaio/Stinless steel/Cranb

COD. OKT1642 COD. TL115

Okite Crema 1642 OKT1642/02 Acciaio inox Satinato TL115
OKT1642/03

COD. OKT1095 COD. TL11V

Okite Beige chiaro 1095 OKT1095/02 Acciaio inox Vintage TL11V
OKT1095/03

COD. OKT1665

Okite Bianco Assoluto 1665 OKT1665/02
OKT1665/03

Piani/Surface/CronewHnubl

I_.-

BCS
Marmo Bianco Carrara

DAMD2
Damasco

OKT1934

Okite Marrone Emperador

TL115
Acciaio Inox satinato

BKG
Marmo Black and Gold

OKT 1642
Okite Crema

OKT2009
Okite Prisma Mero

TLi1V
Acciaio Inox Vintage

CLC
Marmo Calacatta oro

OKT1095
Ckite Beige Chiaro

PDT
Pietra dorata

NS5
Granito nero assoluto

OKT1665
Cikite Bianco assoluto

wE

'lr-|

Pietra Gaya Gold

EMP
Marmo Emperador

OKT1911
Okite Grigio Nordico

PGY
Fietra Gaya Grey



Elettrodomestici/Electrical appliances/9nekrpo6biToBas TexHUKa
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Creative+60

Forno multifunzione elettronico

Acciaio inox anti-impronta

e Classe A+20% di efficienza energetica

¢ 13 funzioni di cottura

¢ Porta sicura con 3 vetri ipotermici

e Capacita del vano cottura XXL (67 litri)

e |lluminazione a 2 punti alogena
indipendente

Creative+60

Electronic multifunction oven
Non-smudge stainless steel

e Class A+20% energy efficiency
¢ 13 cooking functions

e Secure door with 3 sheets of
hypothermic glass

e Capacity of the XXL cooking
compartment (67 litres)

e |llumination with 2 independent
2 halogen lighting points

KpeaTns+60

MHorodyHKUMOoHanbHan gyxoBka Kpeatrs+60
C 2NeKTPOHHbIM yrpaBieHnem

YpaponpouHas HepxaseloLlas CTanb

® Knacc sHeproadpdekTnBHocTn A+20%

® 13 GpyHKUMI NPUTrOoTOBNEHMA

® Bbe3onacHana aBepua C TPONHbIM
rMnoTepmarbHbIM OCTEKSIEHVEM

® O6bem gyxosoro wkada XXL (67 nutpos)

® [MofcBeTKa - 2 HE3aBNCMMbIX ranoreHHbIX
CBETUNbHUKA

§S030.1PTCX

[ee) O
Olel*Llula

Supreme XXL

Forno multifunzione da 30”

Acciaio inox anti-impronta

¢ 13 funzioni di cottura

¢ Autopulente

e Porta sicura (<45°C) con 4 vetri

e Capacita del vano cottura XXL (123 litri)
e Doppia ventola

e |lluminazione alogena

Supreme XXL

30” multifunctional oven
Non-smudge Stainless steel

¢ 13 cooking functions

¢ Self-cleaning

e Secure door (<45°C) with 4
sheets of glass

e Capacity of the XXL cooking
compartment (123 litres)

e Double fan

e Halogen illumination

Supreme XXL
MHoro¢yHKLyMOHanbHasa

AyxoBKa Ha 30”

YpaponpouHas HepxaBetoLas cTanb

® 13 GpyHKLUIA NPUroTOBNEHUA

® CamoouncTKa

® be3sonacHasa aepua (<45°C) ¢ 4 cteknamm
® O6bem ayxoBoro wkadpa XXL (123 nutpa)
® [IBOVIHON BEHTUNATOP

e [anoreHHas nopceeTKa

C0 9014 TC X

Creative 90

Forno multifunzione elettronico

Acciaio inox anti-impronta

¢ Classe A di efficienza energetica

¢ 14 funzioni di cottura

e Porta sicura con 3 vetri ipotermici

e Capacita del vano cottura XXL

¢ |lluminazione a 2 punti alogena
indipendente

Creative 90

Electronic multifunctional oven
Non-smudge Stainless steel

e Class A energy efficiency

e 14 cooking functions

e Secure door with 3 sheets of
hypothermic glass

o XXL Capacity of the cooking
compartment

e |llumination with 2 independent
halogen lighting points

Creative 90
MHoro¢pyHKUMOHanbHas AyxoBKa
C 3/IeKTPOHHbIM YynpaBiieHnem
YpaponpouHas HepxaBetoLas CTanb

® Knacc sHeproadpdektnsHocTn A

® 14 GyHKUMIA NPUrOTOBNEHNA

® be3onacHas aBepLa C TPOMHbIM
rMnoTepmanbHbIM OCTeKNeHeM

® O6bem pgyxoBoro wKadpa XXL

® [loacBeTKa - 2 ranoreHHbIX CBETUIIbHUKA

—_

CCS0 4511 TC X

Vapore 45

Forno a Vapore, combinato

Acciaio inox anti-impronta

¢ Classe A di efficienza energetica

¢ 11 funzioni combinate

* Ricettario pre-selezionato e
modificabile a piacimento

¢ Decalcificazione automatica

¢ Porta sicura

e |lluminazione Alogena

Vapore 45

Combined steam oven
Non-smudge stainless steel

e Class A di energy efficiency

¢ 11 combined functions

e Pre-selected and customizable
recipe archive

* Automatic descaling

e Secure door

e Halogen lllumination

Vapore 45

Kom6uHupoBaHHasA napoBas
AYyXOBKa

YpaponpouHas HepxaBsetoLlas CTanb
® Knacc sHeproaddektnsHocTn A

® 11 KOMOUHMPOBaHHBIX PYHKLMI

L4 C60pHI/IK peuenToB C BO3MOXHOCTbIO
Bbl60pa N N3MEeHEHNA

© ABTOMATUYECKOE yhaNneHmne Hakunm
® besonacHas aBepua
® [afnoreHHas NoaceeTKa

Microonde 45

Forno Microonde con grill

Acciaio inox anti-impronta

e Classe A di efficienza energetica

e 7 funzioni combinate

* Ricettario pre-selezionato e
modificabile a piacimento

e Porta sicura

e |lluminazione Alogena

* Abbinabile con cassetto
scaldavivande 15 cm.

Vapore 45

Oven and microwave with grill
Non-smudge stainless steel

e Class A di energy efficiency

e 7 combined functions

® Pre-selected and customizable
recipe archive

e Secure door

* Halogen lllumination

e Can come with warming
drawer 15 cm.

Vapore 45

Kom6uHupoBaHHanA napoBasn
AyXOBKa

MwukpoBonHoBasA neyb C rpunem
YnaponpouHas HepxaBetoLas cTanb
® Knacc sHeproaddekTmBHocT A

® 7 KOMOUHMPOBAHHbIX GYHKLMNIA

® C60PHVIK PELIENTOB C BO3MOXHOCTbIO
Bbl6OpPa N U3MEHEHMSA

¢ besonacHas aBepua
 [aforeHHas NoaceeTKa

® BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM KOHTeNHepa
ANA nogaepXaHna TemnepaTtypbl MUY Ha 15 cm.

Elettrodomestici/Electrical appliances/3nekrpo6biToBas TexHMKa

m[ 560

CWD 15X
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Cassetto

Cassetto scaldavivande 15 cm.
Acciaio inox anti-impronta

e Apertura con sistema push/pull

e Estrazione totale

¢ Ventilazione

e Termostato regolabile da 40°C/70°C

Cassetto

Warming drawers, 15 cm

* Non-smudge stainless steel

e Opening with push/pull system
e Total extraction

¢ \entilation

e Thermostat adjustable between
40/70 degrees

Cassetto

KoHTelHep ansa nogaepKaHnsa
Temnepartypbl nuwm, 15 cm
Y,qaponpquaﬂ HepXKaBetLllana ctalb

® Cuctema oTKpbiBaHMA «push-pull»

® [lofiHOEe BblABMXEHME

® BeHTUnsAunA

® Perynupyembliii Tepmoctat 40°C/70°C

Creative

Forno multifunzione elettronico

a scomparsa

Top acciaio inox

¢ Classe A di efficienza energetica

¢ 13 funzioni di cottura

e Sensori antischiacciamento durante
sali-scendi

e \Vano cottura acciaio inox

Creative

Concealable multifunction
electronic oven

Stainless steel top

e Class A energy efficiency

¢ 13 cooking functions

e crush-resistant functions during
raising/lowering

e stainless steel cooking
compartment

Creative

MHoro¢pyHKLOHanbHaA AyXOBKa C
3N1eKTPOHHbIM yrpaBiieHNeM, MONHOCTbIO
CKpbiTasn

® BepxHAA NOBEPXHOCTb 13 HepXkaBeloLeln cTanm
® Knacc A 3HeproadpdekTmBHOCTI

® 13 pyHKUMI NPUrOTOBNEHNA

® [laTynky npefoTBpaLLeHnA NpocKanb3biBaHNA
BO BpemsA NnoAbema-ornyckaHus

e [lyxoBoii WKad U3 HepKaBeloLLen cTanmn

CPLO 6013 TC X X e llluminazione a 1 punto alogena mpartme ) )
indipendente e jllumination with 1 independent ® [ogcBeTKa He3aBMCKMMbIM FrafloreHHbIM
S halogen lighting point CBETUSIbHUKOM
A indipendente
ZoEE =
Creative 40 Creative 40 Creative 40

e
510° 380,
e
= <36°\/ N/m/\

CPH 402 IDTYTC X

Domino ad induzione serie 40

® Acciaio inox

e Piastra in acciaio professionale di
10 mm

e Canale di raccolta dei grassi

¢ Due zone di cottura (Max 2,8 KW)
e 9 livelli

Induction domino hob, 40 series
Stainless steel top

e Professional 10mm steel hot plate
e Fat trappers

e Two cooking areas (max 2.8 KW)
® 9 levels

NHpykumoHHas neub Domino, cepus 40
® HepxaBeloLlas cTanb

® [lpodeccroHanbHasa naHenb, ctanb 10 Mm
® Kenob ans c6opa xupa

® [1ge 30HblI Harpesa (Makc. 2,8 KBT)

® 9 ypoBHen

Creative 40
Piano a gas, serie 40
¢ Acciaio inox

Creative 40
Gas hob, 40 series
e Stainless steel

Creative 40
FasoBan BapouHas naHenb, cepua 40
® HepxasetoLwana cranb

— * 1 bruciatore a gas per grandi ¢ 1 large gas burner ® 1 rasosas ropenka 1A nocysbl 6onbLMNX
? s cotture ) e Dual cor)tro_l _for central or pasmepos
A e ~ e Dual control per I’'accensione complete ignition ¢ [IeoiiHOe ynpasneHve Ans LeHTPasbHOro unm
5‘ ™ centrale o completa ¢ Frontal sensor controls NONHOrO 3aXKUraHua
| <5 o ¢ Gomandi frontali a sensore * GasProtekt with re-ignition ® YnpaBneHne GpoHTabHbIMN CeHCOPamm
L S~ e GasProtekt con riaccensione e Grill in special cast iron © [a3-KOHTPO/b C MOBTOPHbIM 3aXKMraHVem
CPH 401 GDWKTC X e Griglia in ghisa speciale ® PeweTKa 13 CneLmanbHoOro vyryHa
Creative 60 Creative 60 Creative 60
Piano a gas, serie 60 Gas hob, 40 series lFasoBasA BapouHasA naHenb, cepus 60
® Acciaio inox e stainless steel ® Hep»KaBeloLlas cTanb
e * 4 bruciatori a gas ) e 4 gas burners ® 4 ra30BbIX rOpPesKM
<z L, * Programmazione tempi cottura per * programming of cooking times for ® [porpammnpoBaHe BpeMeH NpUroToBeHus
\ = ciascun bryciatorg each burner INA KaXKOoW ropesnku
= N/“”> e Comandi frontali a sensore e Frontal sensor controls ® YnpaBrneHvie GppOHTaNbHbIMY CEHCOpPaMM
"

CPH 604GTC X

e GasProtekt con riaccensione
e Griglia in ghisa speciale

e GasProtekt with re-ignition
e Grill in special cast iron

® [a3-KOHTPOJSIb C MOBTOPHbIM 3aXMraHnem
® PeleTKa 13 CneymnanbHOro YyryHa
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Elettrodomestici/Electrical appliances/3nekTpo6biToBas TeXHMKa

Creative 76

Piano a gas, serie 76 cm.
e Acciaio inox

Creative 76

Gas hob, 76 cm series.
e Stainless steel

Creative 76

lFasoBas Bapo4Has naHesnb, mofenb 76 cMm.
® Hep>xaBetoLan cTanb

(“”ﬁ/\”"\} e 5 bruciatori a gas con 1 per * 5 gas burners with 1 large one ® 5 ra3oBbIX rOPesnokK, B TOM uncne 1 ans nocygpl
\ =" grandi cotture e Programming of cooking time 60/bLUNX Pa3MepPOB rMMNOTePManbHbIM OCTEKNIEHNEM
~ ® Programmazione tempi cottura for each burner ® [porpamMmMmnpoBaHie BpemeH!
T~ per ciascun bruciatore e Frontal sensor controls NPUroTOBNEHNA 419 KaX A0 ropenku
e Comandi frontali a sensore e GasProtekt with re-ignition ® YnpaBneHne GpoHTanbHbIMK CEHCOPaMK
e GasProtekt con riaccensione ¢ Grill in special cast iron ® [a3-KOHTPOSIb C MOBTOPHbBIM 3aXKMraHnem
e Griglia in ghisa speciale ® PeleTka 13 cneumanbHOro YyryHa
CPH 765 GWK TC X
Supreme 90 Supreme 90 Supreme 90
Piano a gas, serie 90 cm. Gas hob, 90 cm series FazoBasa BapoyHas naHenb, moaenb 90 cm.
e Superficie in acciaio inox ¢ Stainless steel surface ® Paboyas NOBEPXHOCTb 13 HepPKaBEIOLLEN CTanun
¢ 5 bruciatori a gas con 1 per ¢ 5 gas burners with 1 large one ® 5ra30BbIX ropesok, B Tom uucse 1 ans nocypbl
T grandi cotture e of cooking times for each burner 60/bLLVX Pa3MepPOB
\ss ® Accensione elettronica singola e Single electronic ignition below ® [porpamMmmMmnpoBaHie BPeMeHN MPUroToBeHNA
<o <! sottomanopola knob ANA KaX[a0 ropenkm
T~ e GasProtekt e GasProtekt ® DNEeKTPOHHBbIN PO3XKNT OTAENbHBIM PEryNATOPOM
e Griglia in ghisa e Grill in cast iron ® [a3-KOHTPONb C MOBTOPHbIM 3aXMraHnem
® YyryHHadA pelueTka
SH 905 G DWK XX
Supreme 90 Supreme 90 Supreme 90
Piano ad induzione ibrido da 90 cm. Hybrid induction cooktop 90 cm. NHayKunoHHaa KoM6MHMpPOBaHHaA BapoyHas
e Superficie in vetro ceramica e Surface in glass-ceramic naHesnb, 90 cm.
* 4 zone di cottura di diametro ¢ 4 cooking zones each with a ® Paboyan NOBEPXHOCTb U3 CTEKITOKEPAMUKN
P differente different diameter ® 4 30Hbl HarpeBa Pa3HoOro AnameTpa
- x/* ¢ 1 bruciatore WOK da 4KW * 14 KW WOK burner o1 ropenka WOK Ha 4kBT
~ >’ e Programmazione elettronica * Electronic programming ® O ypoBHeli 31EKTPOHHOrO NPOrpPamMmM1POBaHNA
~— con 9 livelli with 9 levels ® YnpaBnieHne LIeHTPasbHbIM1 CeHCOpaMm

SH 905 ID G DWK BK

e Comandi a sensori centrali
® Manopola in acciaio

e Griglia in ghisa

e Frontal sensor controls
e Steel knob
e Grill in cast iron

® Perynatop us ctanu
® YyryHHasa pelueTka

LH 904 ID BK

Lifeline 90

Piano ad induzione da 90 cm.

e Superficie in vetro ceramica

e 4 zone di cottura di diametro
differente

® Programmazione elettronica
con 9 livelli

e Comandi a sensori centrali

Lifeline 90

Hybrid induction cooktop 90 cm.
e Surface in glass-ceramic
¢ 4 cooking zones each with a
different diameter
e Electronic programming
with 9 levels
e Frontal sensor controls
halogen lighting points

Lifeline 90

NHpayKunoHHasa BapoyHasa naHenb, 90 cm.

® Pabouan MoBepXHOCTb 13 CTEKIOKEPaMUKI

® 4 30Hbl HarpeBa pa3Horo gnameTpa

® 9 ypoBHeli 3/1eKTPOHHOIO NPOrPaMmM1pPOBaHuA
® Ynpas/neHue LieHTPasbHbIMI CEHCOpamu

’&En/\

1000
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LH 1004 ID BK

Lifeline 100

Piano ad induzione da 100 cm.
e Superficie in vetro ceramica

e 4 zone di cottura di diametro
differente

® Programmazione elettronica
con 9 livelli

e Comandi a sensori centrali

Lifeline 100

Induction cooktop 100 cm.

e Surface in glass-ceramic

e 4 cooking zones each with a
different diameter

e Electronic programming with 9
levels

e Central sensor controls

Lifeline 100

NHayKunoHHaa BapouHas naHenb, 100 cm.

® Paboyas NOBEPXHOCTb M3 CTEKIIOKEPAMUKI

® 4 30Hbl HarpeBa pa3Horo AnameTpa

® 9 ypOBHeW 3MEeKTPOHHOIO NPOrpaMMnPOBaHNA
® YnpaBneHue LeHTpanbHbIMU CEHCopamm
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